LADINA KEELE LÕPUEKSAMI TEKSTID AD MMVII
MARCUS TULLIUS CICERO
Oratio in Catilinam prima

Quo usque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? Quam diu etiam furor iste tuus nos eludet? Quem ad finem sese effrenata iactabit audacia? Nihilne te nocturnum praesidium Palati, nihil urbis vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? Patere tua consilia non sentis? Constrictam iam horum omnium scientia teneri coniurationem tuam non vides? Quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris? […]

O tempora, o mores! Senatus haec intellegit, consul videt, hic tamen vivit. Vivit? Immo vero etiam in senatum venit, fit publici consilii particeps, notat et designat oculis ad caedem unum quemque nostrum. Nos autem, fortes viri, satis facere rei publicae videmur, si istius furorem ac tela vitemus. […] An vero vir amplissimus P. Scipio, pontifex maximus, Ti. Gracchum mediocriter labefactantem statum rei publicae privatus interfecit: Fuit, fuit ista quondam in hac re publica virtus. […]

O di immortales! Ubinam gentium sumus? In qua urbe vivimus? Quam rem publicam habemus? Hic, hic sunt in nostro numero, patres conscripti, in hoc orbis terrae sanctissimo gravissimoque consilio, qui de nostro omnium interitu, qui de huius urbis atque adeo de orbis terrarum exitio cogitent! […]

Quae cum ita sint, Catilina, perge quo coepisti, egredere aliquando ex urbe, patent portae, proficiscere.
Grammatika: eessõnad, participium praesentis.
GAIUS IULIUS CAESAR

Commentarii de bello Gallico

Exigua parte aestatis relicta Caesar in Britanniam proficisci contendit. Etsi in his locis maturae sunt hiemes. Nam omnibus fere Gallicis bellis hostibus nostris de Britannia subministrata esse auxilia intellegebat. Tempus ad bellum gerendum deficeret.  Caesar magno sibi usui esse arbitrabatur, si modo insulam adisset, genus hominum perspexisset, loca, portus, aditus cognovisset. Quae omnia fere Gallis erant incognita. Praeter mercatores non adit illuc quisquam, nec mercatoribus quidquam praeter oram maritimam atque eas regiones, quae sunt contra Galliam, notum est. Evocatis ad se undique mercatoribus Caesar reperire non poterat quanta esset insulae magnitudo, quae aut quantae nationes incolerent, quem usum belli haberent, qui essent portus idonei ad maiorem navium multitudinem.

Ad haec cognoscenda Gaium Volusenum cum navi longa praemittit. Mandat, ut exploratis omnibus rebus ad se quam primum revertatur. Ipse cum omnibus copiis proficiscitur ad loca, unde erat brevissimus in Britanniam traiectus. Huc naves undique ex finitimis regionibus iubet convenire. Interim consilio eius cognito et per mercatores ad Britannos perlato a multis insulae civitatibus ad Caesarem legati veniunt, qui pollicentur obsides dare atque imperio populi Romani obtemperare.

Quibus auditis liberaliter hortatus est ut in ea sententia permanerent eos domum remittit. Cum iis una mittit Commium, cuius virtutem et consilium probabat et quem sibi fidelem esse arbitrabatur. Auctoritas Commii in his regionibus magni habebatur. Volusenus perspectis regionibus omnibus quinto die ad Caesarem revertitur et quae perspexisset renuntiat. 

Grammatika: ablativus absolutus, nimisõnade tuletamine, depoonensverbid.

GAIUS VALERIUS CATULLUS

Vivamus!

Vivamus, mea Lesbia, atque amemus

rumoresque senum severiorum

omnes unius aestimemus assis.

Soles occidere et redire possunt:

nobis cum semel occidit brevis lux,

nox est perpetua una dormienda.

Da mihi basia mille, deinde centum,

dein mille altera, dein secunda centum,

dein, cum milia multa fecerimus,

conturbabimus illa, ne sciamus

aut ne quis malus invidere possit,

cum tantum sciet esse basiorum.

Nulli se dicit mulier

Nulli se dicit mulier mea nubere malle

quam mihi, non si se Iuppiter ipse petat.

Dicit, sed mulier cupido quod dicit amanti,

in vento et rapida scribere oportet aqua.

Odi et amo

Odi et amo. Quare id faciam,

fortasse requiris.

Nescio, sed fieri sentio et excrucior.

Grammatika: praesens coniunctivi, infinitiivid (accusativus cum infinitivo). 

PUBLIUS VERGILIUS MARO

Aeneis

Arma virumque cano, Troiae qui primus ab oris

Italiam fato profugus Laviniaque venit

Litora; multum ille et terris iactatus et alto 

Vi superum, saevae memorem Iunonis ob iram,

Multa quoque et bello passus, dum conderet urbem 

Inferretque deos Latio, genus unde Latinum

Albanique patres atque altae moenia Romae.

Grammatika: pöördkonnad.

QUINTUS HORATIUS FLACCUS

Exegi monumentum

Exegi monumentum aere perennius

regalique situ pyramidum altius,

quod non imber edax, non aquilo impotens

possit diruere aut innumerabilis

annorum series et fuga temporum.

Non omnis moriar, multaque pars mei

vitabit Libitinam: usque ego postera

crescam laude recens, dum Capitolium

scandet cum tacita virgine pontifex.

Dicar, qua violens obstrepit Aufidus

et qua pauper aquae Daunus agrestium

regnavit populorum, ex humili potens

princeps Aeolium carmen ad Italos

deduxisse modos. Sume superbiam

quaesitam meritis et mihi Delphica

lauro cinge volens, Melpomene, comam.

Grammatika: omadussõnade tuletamine, omadussõnade võrdlusastmed. 

PUBLIUS OVIDIUS NASO

Ars amandi

Dum licet quam vernos etiamnunc vivitis annos,

Ludite: eunt anni more fluentis aquae,

Nec quae praeteriit, iterum vocabitur unda,

Nec quae praeteriit, hora redire potest.

Utendum est aetate: cito pede labitur aetas,

Nec bona tam sequitur, quam bona prima fuit.

Nostra sine auxilio fugiunt bona: carpite florem

Qui nisi carptus erit, turpiter ipse cadet!

Grammatika: määrsõnade tuletamine ja võrdlemine

TITUS LIVIUS

Ab Urbe condita

Ita Numitori Albana re permissa Romulum Remumque cupido cepit in his locis, ubi expositi ubique educati erant, urbis condendae. Et supererat multitudo Albanorum Latinorumque, ad id pastores quoque accesserant, qui omnes  facile spem facerent prae ea urbe, quae conderetur, parvam Albam, parvum Lavinium fore. Intervenit deinde his cogitationibus avitum malum, regni cupido, atque inde foedum certamen coortum a satis miti principio. Quoniam gemini essent nec aetatis verecundia discrimen facere posset, auguria exspectaverunt – qui nomen novae urbi daret, qui conditam urbem imperio regeret. Palatium Romulus, Remus Aventinum ad inaugurandum templa capiunt. Priori Remo augurium venisse fertur sex vultures, iamque nuntiato augurio cum duplex numerus Romulo sese ostendisset, utrumque regem sua multitudo consalutaverat. Tempore illi praecepto, at hi numero avium regnum trahebant. Inde cum altercatione congressi certamine irarum ad caedem vertuntur. Ibi in turba ictus Remus cecidit. Vulgatior fama est ludibrio fratris Remum novos transiluisse muros. Iratus Romulus fratrem interfecit, cum verbis quoque increpitans adiecisset “Sic deinde, quicumque alius transiliet moenia mea!”  Ita solus potitus imperio Romulus, condita urbs conditoris nomine appellata.

Grammatika: participium perfecti passivi, käändkonnad.

APULEIUS

Amor et Psyche

Nox aderat et maritus advenerat atque se somno dederat. Tum Psyche lucerna accensa pugionem dextera manu cepit, sed cum primum oculos in lectum coniecit, vidit dominum rectoremque omnium hominum et animalium, illum ipsum Amorem! Ante lectum iacebant sagittae et arcus, sancta dei tela. Psyche mariti tam formosi amore magis magisque accensa, super eum incumbit, ut propius spectet. Sic olei stilla e lucerna in humerum dei dexterum cecidit. Oleo ferventi e somno excitatus Amor, cum Psychem pugionem in manu tenentem conspexisset, graviter iratus ei sic dixit: “Ego quidem, infelicissima Psyche, iussa neglexi matris meae Veneris, quae te homini humili et odioso in matrimonium dari voluit, et ipse potius amator tibi advolavi. Sed hoc feci leviter, scio! Hoc te saepissime monui, ne de forma mea umquam quaereres. At tu tamen, mendaciis illarum feminarum adducta, nunc me ipsum, maritum tuum, necare temptavisti. Illae quidem poenas consilii mali certe solvent. Te vero tantum fuga mea puniam.” His dictis deus statim avolavit.

Grammatika: minevikuajad, tegusõnade tuletamine. 

TESTAMENTUM NOVUM

Iesu Christi nativitas in Bethlehem

 Factum est autem in diebus illis, exiit edictum a Caesare Augusto ut describeretur universus orbis. Haec descriptio prima facta est a praeside Syriae Cyrino: et ibant omnes ut profiterentur singuli in suam civitatem. Ascendit autem et Ioseph a Galilea de civitate Nazareth in Iudaeam, in civitatem David, quae vocatur Bethlehem: eo quod esset de domo et familia David, ut profiteretur cum Maria desponsata sibi uxore praegnante. Factum est autem, cum essent ibi, impleti sunt dies ut pareret. Et peperit filium suum primogenitum, et pannis eum involvit, et reclinavit eum in praesepio: quia non erat eis locus in diversorio. Et pastores erant in regione eadem vigilantes, et custodientes vigilias noctis super gregem suum. Et ecce angelus Domini stetit iuxta illos, et claritas Dei circumfulsit illos et timuerunt timore magno. Et dixit illis angelus: Nolite timere! Ecce enim evangelizo vobis gaudium magnum, quod erit omni populo: quia natus est vobis hodie Salvator, qui est Christus Dominus, in civitate David. Et hoc vobis signum: invenietis infantem pannis involutum et positum in praesepio. Et subito facta est cum angelo multitudo militiae caelestis laudantium Deum et dicentium: Gloria in altissimis Deo, et in terra pax hominibus bonae voluntatis.

Grammatika: käänded; näitavad asesõnad.

CARMINA BURANA

O fortuna!

O fortuna, velut luna

Statu variabilis,

Semper crescis et decrescis,

Vita detestabilis

Nunc obdurat et tunc curat

Ludo mentis aciem,

Egestatem, potestatem

Dissolvit ut glaciem.

Lingua

Lingua mendax et dolosa, lingua procax, venenosa,

Lingua digna detruncari et in igne concremari,

Quae me dicit deceptorem et non fidem amatorem,

Quam amabam dimisisse et ad alteram transisse!

Sciat deus, sciant dei: non sum reus huius rei!

Siant dei, sciat deus: huius rei non sum reus!

Ergo dum nox erit dies et dum labor erit quies

Et dum aqua erit ignis et dum silva sine lignis

Et dum mare sine velis et dum Parthus sine telis,

Cara semper mihi eris, nisi fallor, non falleris!

Grammatika: praesens et perfectum passivi, infinitiivid (accusativus cum infinitivo)

GAUDEAMUS

Gaudeamus igitur, iuvenes dum sumus,

Post iucundam iuventutem, post molestam senectutem,

nos habebit humus.

Ubi sunt, qui ante nos in mundo fuere?

Scandite ad superos, vadite ad inferos,

ubi iam fuere!

Vita nostra brevis est, brevi finietur.

Venit mors velociter, rapit nos atrociter,

nemini parcetur.

Vivat academia, vivant professores!

Vivat membrum quodlibet, vivant membra quaelibet,

semper sint in flore!

Vivant omnes virgines faciles, formosae!

Vivant et mulieres tenerae, amabiles,

bonae, laboriosae!

Vivat et res publica et qui illam regit!

Vivat nostra civitas, Maecenatum caritas,

quae nos hic protegit!

Pereat tristitia, pereant osores!

Pereat Diabolus, quivis antiburschius,

atque irrisores!

Grammatika: omadussõnad, isikulised ja omastavad asesõnad. 
V KURSUS LADINA KEELES

Kestab septembrist kuni detsembrini. Alguses on 2 tundi nädalas, hiljem 3 tundi nädalas. Kursuse jooksul tehakse 9 hindelist harjutust. Ühtegi harjutust järele teha ei saa. Kursusehinne pannakse jooksvate hinnete põhjal välja nendele õpilastele, kellel on vähemalt 7 hinnet. Ülejäänud peavad pärast kursuse lõppu ja enne eksamit sooritama täiendava kirjaliku töö.

LÕPUHINNE

Kolme aastq jooksul toimunud 5 kursuse hinnete põhjal pannakse välja ladina keele hinne, mis läheb kirja gümnaasiumi lõputunnistusele. See hinne ei sõltu eksamihindest. 

SUULINE KOOLILÕPUEKSAM

Pärast V kursuse lõppu detsembris toimub suuline koolilõpueksam, mille põhisisuks on tundides läbitöötatud 11 teksti vastamine. Koolilõpueksami hinne läheb samuti kirja gümnaasiumi lõputunnistusele. 
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